KOHTPOJIBHAS PABOTA 11O IATUHCKOMY SA3BIKY Ne 1
MeTtoanuyeckue yKazaHus

Jlist momy4yeHust 3a4eTa 1mo KOHTPOJIBHOW paboTe Mo JAaTHHCKOMY SI3BIKY U JIOMyCKa K dK3a-
MEHY HEO0OXO0IUMO:

* 10 Hauyaja 3UMHEH CECCUU NPOUTHU TPEHUPOBOUHBIEC (MO KEIAHWIO) U KOHTPOJIbHBIE
(oOs3aTeNIbHO)  TECTHI MO JIATUHCKOMY  SI3bIKy ~ Ha  00pa3oBaTeIbHOM  MOpTaJie
https://eduhist.bsu.by;

* BHIIIOJIHUTH MUCbMEHHOE 3aJlaHue (TpaMMaTHYECKUN aHaIW3 U MEPEBO MPEMJIOKEHHUMN ¢
JATUHCKOTO s13bIKa); cM. «lIpeuiokeHus 1 mepeBoia K KOHTPOIbHON padote Nely;

* 10 K3aMEHa BBIYYHUTb U CJIaTh 25 JTATUHCKUX KPBUIATHIX BHIPAXKEHUH (CM. CIIHUCOK).

J11s1 BBIMOJTHEHUS! KOHTPOJIBHOM paboTHhI:

1) 3anummrecy Ha Kypce «JlatuHckuii s3pik — Tananymko Kup AnexceeBuu» Ha oOpa3oBa-
TeJILHOM TopTaje ucropuieckoro dakynprera (https://eduhist.bsu.by/course/view.php?id=217):

e 3aiigute Ha https://eduhist.bsu.by;

* JIJIs1 pETUCTpAINK BBEIUTE JIOTHH (Kak 11 mouThl BI'Y @bsu.by; no 3Haka «@») u mapoib
(HOMED CTY.. OmeTa);

* HaiinuTe B crincke «Kadenaps! Apyrux $hakyabTeToBY», MepeduTe Mo CChUIKE;

* HailuTe Kypc «JlatuHckuii sa3b1k — Tananyniko Kup AnekceeBuuy;

* HacTpoiika 3auncienus Ha kypc — CamocTositenbHas 3anuch (Ctynent) — Komosoe cio-
Bo: Hist-Corr-01

2) n3yumre pa3MeIECHHbIE Ha caure KJIACCUYECKON bunonoruu bI'Y
http://graecolatini.by/tananushka/history-correspondence.htm, a Takxke Ha oOpa3zoBaTEIBLHOM MOP-
tane https://eduhist.bsu.by «Martepuasibl K NpakTUYECKUM 3aHITHUSIM T10 JIATUHCKOMY SI3BIKY,
§§ 1-64, a Taxke «Baxneive npasuna». i nepeBojia NpeIoKEHUN CIeTyeT UCIOIb30BATh
«CroBapb K KOHTpOIbHOU padoTe No 1», KOTOpbIi Tak:Ke MOKHO HAWTH MO YKa3aHHBIM a/Ipecam.
HononautensHo pekoMeHnayercs YMK: Cemunnna, 0. A. JlaTuHckuid  s3bIK:  y4eOHO-
Meroanueckuil kommiekc. MH., 2009 (temsl [-XIV (ctp. 4-54)).

3) mpoiiiure NpeJIOKEHHBbIE TECThbl; JUIsl  BBINOJHEHHWS TECTOB HAa  CTpPaHHULE
O06pazoBaTeNbHOTO MOPTAJIAa BHIJIOKEH CI0BAapPb, COACPIKAIIUI CII0OBA, UCIOJIb3yeMbI€ B TECTaX.

4) BBITIOJTHUTE MMCbMEHHOE 3a7iaHue. BrimomHeHHOEe TMChMEeHHOE 3a7anue B (opmate docx
HE0OXO0IMMO 3arpy3uTh B crieluaibHOl opMe Ha OOpa3zoBaTEILHOM MOPTAJIE.

Koncynpramuu: https://vk.com/tananushka

Oﬁpa3eu BbINNOJIHCHUA MINCbMEHHOT' 0 3aJaHUA

Hic magister epistilam magnam scrib&re ad amicum
adjuvare ei disciptilo potest.

hic (hic, haec, hoc — 3toT) — nom. sg. m;

magister (magister, tri m, 2-¢ CKJI. — YYUTENb) — HOM. SZ.;

epistiil-am (episttla, ae f, 1-e cki1. — mucpMo) — acc. sg.;

magn-am (magnus, a, um, 1-2-e cki1. — 6onbIoi) — acc. sg. f;

scrib-ére (scribo, scripsi, scriptum, 3-e crip. — nucartb) — inf. praes. act.;

ad (ad + acc. — x);

amic-um (amicus, i m, 2-e CKJII. — IPYT) — acc. sg.;

adjuva-re (adjuvo, -juvi, -jutum, 1-e crip. — momorarts) — inf. praes. act.,

ei (is, ea, id — Tot) — dat. sg. m, dat. sg. n; nom. pl. m;

discipiil-o (discipiilus, i m, 2-e cki1. — y4eHuK) — dat. sg., abl. sg.;

potest (possum, potui, —, posse — MO4b) — praes. ind. act., 3 sg.

D9TOT y4YUTENb MOXET NOMOYb TOMY YYEHHUKY HamHUCATh
Oonpmoe MUCHbMO APYTY.



https://eduhist.bsu.by/
http://graecolatini.by/tananushka/history/corr/latina-tests.pdf
https://eduhist.bsu.by/course/view.php?id=217
https://eduhist.bsu.by/
http://graecolatini.by/tananushka/history-correspondence.htm
http://graecolatini.by/tananushka/history/corr/latina-materials.pdf
http://graecolatini.by/tananushka/history/corr/latina-rules.pdf
http://graecolatini.by/tananushka/history/corr/latina-vocabulary.pdf
http://graecolatini.by/tananushka/history/corr/latina-tests.pdf
https://vk.com/tananushka

KpbuiaTble BbIpazkeHus1 1J1s1 3ay4MBaHUS

. Alea jacta est. — XKpeOuii OporieH.

. Alma mater. — «[luTatomas Matb» (mpaouyuonnoe obpaznoe HazeaHue y4eOHvIX 3a6e-
OeHull).

3. Amicus Plato, sed magis amica veritas. — I[lnaron mMHe apyr, HO MCTHHA elIe

OOJBIINN APYT.

Aquila non captat muscas. — Open He JOBUT MyX.

Consuetiido est altéra natiira. — [IpuBbuka — BTropas HaTypa.

De gustibus non est disputandum. — O BKycax He CHOPST.

Dura lex, sed lex. — CypoB 3aK0H, HO 3TO 3aKOH.

Errare humanum est. — OmubaThcs — 4eToBEeYECKOE CBOMCTBO.

. Est modus in rebus. — «EcTs Mepa B Beaxy, m.e. cemy ecmo mepa.

O Ex libris. — «M3 xHur», oxcaubpuc (Hazsanue KHUNCHO20 3HAKA, HAKIEUBAEMO2O HA
BHYMPEHHel CIMOopoHe nepeonell KpbllKY nepenjiema uiu 00J0MCKU KHUSU U COO0epiHca-
ue20 UM 61aoenbya KHu2u).

11.Gaudeamus igitur juvénes dum sumus. — JlaBaiite pagoBaThCsi, MOKa Mbl MOJO/IBI.

12.Honores mutant mores. — [louecTu M3MEHSIOT HPABBL

13.Ignorantia non est argumentum. — He3nanue — He J0BOS.

14.Manus manum lavat. — Pyka pyky Moer.

15.Mors omnia solvit. — CMepTh pemnaeT Bce BOIPOCHI.

16.Non est disciptlus super magistrum. — Y4eHHUK HE BBIIIE YIUTEIS CBOETO.

17.Nosce te ipsum. — [To3Haii camoro ceos.

18.Nota bene! (NB!). — «3ameTs xopo1io», o6pamu sHumanue.

19.Nulla dies sine linea. — Hu nusa 6e3 mTtpuxa, Hu OHs 6e3 CmpouKu.

20.0mnia mea mecum porto. — Bce Mmoe Hotty ¢ coOoi.

21.Per aspéra ad astra. — «Uepe3 TepHUU K 3BE37aM», uepe3 mpyoOHOCHU K 8bICOKOLL YeIlu.

22.Qualis rex, talis grex. — KakoB mapsp, TakoBa u ToJma.

23.Quod licet Jovi, non licet bovi. — Yro go3BoneHo Onurepy, TO HE 703BOJICHO OBIKY.

24.Salus populi — supréma lex. — binaro Hapoja — BBICIIHIT 3aKOH.

25.Scientia est potentia. — 3HaHHe — cHIIA.

* Ha caiite http://graecolatini.by
MO>KHO HaWTH ayJIMOBEPCHUIO TPUBEJICHHBIX BBIPAKEHUH.
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